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W3YYEHUE PYCCKOT'O S13bIKA KOPEMCKUMM CTYJIEHTAMHA
(HerymMaHUTapHbIe NPOoQUIN 00ydeHH)

Ilpeocmasnenvl npuemvt, Memoodvl TUHSEOOUOAKMUKU KAK MPAOUYUOHHbLE, MAK U COBPEMEHHbIE, CB5-
3aHHblE C PYCCKOU lekcukoepaguetl u kopnycHou nuneeucmuxou. Cospemennble UHCMPYMEHMbL 8 NPAKMU-
Ke npenooaeaHus pyccko20 A3blKa KaKk UHOCMPAHHO20 (HO8ble MUnbl Clogapeli, 8 4acmHocmu, udeoepapu-
yeckue, MeKCmosble KOPNycol) peularom npoobiemy CImuxuiho20 usy4eHust A3bika, YRopsao0ouUsaonm npoyecc
00YUeHUsl, CYAHCAm PA36UMUI) MEOPYECKUX CHOCOOHOCMEN YUauWuxcs, UHmepeca K u3yuaemomy si3viky.
OpueHmupom 6 MedNCKYIbMYPHOU KOMMYHUKayuu 6yoem A6IAmbCsl AUHSEOKYIbIYPOIOSUHECKUL, 8 COOM-
6emMCmeuUn ¢ KOMopviM (POpMUPYemcst s3vlKko8as uyHocmyb. | enoepHble acnekmul peueso2o NnoeeoeHus,
Komopbie NposiGNsiomcst Ha 6epOaIbHOM YPO8He, 0COOEHHOCIU MEHMAIUMema, KyaibmypHvle mpaouyuu
ouyuanbHo2o U HeouUYUATLHO20 00WEeHUS 8 0053aMETbHOM NOPAOKE OOJINHCHBL OblMb GKIIOUEHbL 68 NPO-
2pamMmy SI3bIKOBOU NOO20MOBKU UHOCTIPAHHBIX CIYOEHMO8 He2yMaHumapHulx npoguieti obyuenus. Heob-
XOOUMBIM OUOAKMUHECKUM MAMEPUATOM OOJHCHbL CMAMb 3A0AHUSL C INEMEHMAMU UCCAe008AHUSI KOMMY-
HUKAMUBHBIX PAH208, CONOCMABUMENbHO-MUNOJI02UYECKUTl AHATU3, pabOma ¢ JeKcuKozpapuueckou tume-
Pamypoil; ¢ MmeKcmamu pPAasIUyHbIX CMULel U JCAHPO8, YMO NOMO2aem UHOCIPAHHbLIM CIYOeHMAM
ahpexmusrnee uU3yUaAMs AEKCUKO-DPAZCON02UHECKYIO CUCEMY PYCCKO20 A3bIKA (memamuuecKue 2pynnvl
CN08; CUHOHUMUYECKUE PSObl, AHMOHUMUYECKUE NAPbl, CUHOHUMUKO-AHMOHUMUYECKUe ON0KU), a MaKdyice

0bpawams GHUMAHUE HA QYHKYUOHATILHYIO CIMOPOHY A3bIKOBOU CUCTHEMDL.

KaioueBble ci10Ba: pyccKuil S3bIK KaK HHOCTPAHHBIHN; TMHTBOJUIAKTHKA; TPOPIITE 00yIEHHS.

BBenenue

N3ydeHnne pycckoro s3plka Kak MHOCTpPAH-
HOTO CBSI3aHO ¢ ()OPMHPOBAHUEM TOTOBHOCTH
K MEXKYJBTYPHOMY (KPOCCKYJIBTYPHOMY, Me-
KITHUYECKOMY) B3aUMOJICHCTBUIO; JJI pelle-
HUS TPOOJIeM S3BIKOBOM TMOATOTOBKH HHO-
CTPaHHOTO CTYJIEHTa JOJKHBI OBITH CO3JaHBI
YCIOBHSL ISl COYETaHUsl JIMHTBOJAUAAKTUYE-
CKMX METOJIOB OOyYeHUs, HANpaBJICHHBIX Ha
WHTEJUICKTYyaJIbHOE, SMOIIMOHAILHOE Pa3BUTHE
CpeICTBaMHU HM3y4aeMoro s3blka, Ha (GOPMHPO-
BaHUE YCJIOBUM YCHEHNIHOM COLMAIU3ALUU
yyanierocsi. «JIMHIBOKpEaTUBHOE MBIIICHUE
CO3/Ia€T DJIEMEHTHI SI3bIKa CTUXUWHO, U MOTYT
OBITH CiTy4aH, KOTJia OHO YTO-JMOO TMPOIyCKa-
€T, T. €. OCTaBJIsIeT HEBbIpAXKEHHBIM. Bo3HUKa-
€T BOMPOC, YeM MOTYT ObITh KOMIIEHCHPOBAHBI
HEJIOCTaTKU JIMHTBOKPEATUBHOI'O MBILIUICHUS
[1,c.210].

AxmyanbHocmbs  HAYYHOTO HCCIEIOBaHUS
CBsI3aHA C MPAKTUYECKOM OLEHKON TpaJUIIMOH-
HBIX M HOBBIX METOAOB JTUHIBOAUJAKTUKH.

Llenv wccnenoBaHusl — peanu3alus OCHOB-
HOM CTpaTeruy S3bIKOBOM IIOATOTOBKHM IIPU

W3YYCHHH PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO,
BKJIFOYaromiass B ceOsg onTuMaiabHOe (BCecTo-
pPOHHEE) pa3BHTHE S3BIKOBBIX KOMIICTCHITUH
WHOCTPAHHOTO CTYJICHTA.

KoMmyHnKaTHBHAA KyJIbTYpa,

KOMMYHUKATHBHbIE TPAAULHNHU

W3ydenue HOBOHM KyJbTYpbl, O€3yCIIOBHO,
ABIIIETCSL CTPECCOBBIM (DaKTOpPOM, TEM HE Me-
Hee HEOOXOIUMO CTPEMHUTHCS K JOCTHIKEHUIO
BBICOKOTO YPOBHSI MEXKYJIbTYPHOM KOMIIE-
TEHTHOCTHU CTYJCHTA. YYalluicsl JOMKEH OBITh
OCBEIOMJIEH 00 OCHOBHBIX OTJIMYHUSIX COLIMAJIb-
HOU cTpaTtu(uKaluy, THIax/paHrax oOIIeHus,
COLIMOKYJIBTYPHBIX (opMax B3aUMOJEHCTBUS,
KOTOpbIE CYIIeCcTBYIOT. B wuccnenoBanuu [2]
yKa3bIBaeTCsl Ha TOT (PaKT, 4YTO KaTeropus mnep-
COHAJIBHOCTU B PYCCKOM SI3bIKE MapKUPYET
obuMaIbHbIe WX HEO(HIMATbHBIC OTHOIIIE-
HUSl KOMMYHHUKAHTOB, YUYUTBIBAET, «KaK BCTpPO-
€H COLMAJIbHBI MHCTUTYT» B MX OTHOILICHHS.
IIpu oTCyTCTBMM BCTPOECHHBIX OTHOILIEHUN IIO-
JTOOHOTO pOJia BO3PACTAeT CIONKHOCTh KOMMY-
HUKalWU (BKJIIOYEHHBIMU CTaHOBSITCS HPABCT-
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BEHHbIE U MHbBIE OLIEHKH, BO3pACTAaeT UppalHo-
HaJbHasl COCTABIIAIONIAS U JIP.): «...KaTeropus
MEPCOHAIBHOCTH, HEPa3phIBHO CBSi3aHHAs 3Ha-
YUMBIMU OTHOILIEHUSIMU CO CBOEU MPOTHBOIIO-
JIO)KHOCTBIO — HMMIIEPCOHATBLHOCTHIO/0e3IY-
HOCTBIO/OHIMATBHOCTBI0. VIMEHHO pycckas
MEPCOHAIBHOCTh OYEPUUBAET KOHTYPHI ,,XOPO-
e’ pycckoil KOMMYHHUKALIUU, ITUPE — B3I
Ha MUp, HACEJICHHBIN, CO3/TaHHBIA WU TOXIE-
CTBEHHBIU ,,CBOUM®, KaK U Ha MHUp ,,dYKUX D
(3, c. 14].

Panee ObLIO yCTaHOBJIEHO, YTO OJHUM W3
(GakTOpoB, BIUSIOUIMX HAa PEYEBOM ATHKET,
CTaHOBUTCS MepapXus B OTHOMICHUSX. VIMeHHO
cyOopANHAIMS OTIPENEIseT BEPTUKAIBHBIA THIT
KOMMYHUKAIUA B KOPEHUCKOM M PYCCKOM KyJIb-
Typax. Tpaaulluu AaHHBIX HApOAOB TPeOyIOT
COOIONICHHS AUCTAHIIMU MEXAY YYaCTHUKAMHU
0O0I1IIeHHsI, OTIUYAIONIUXCS TI0 BO3PACTY, MO,
CTaTycy.

Oopawenue. Ji1 KOPEUCKOW KYJIBTYPbI
OUYCHb BAXKHO CIIEJIOBATH MPABHIIAM XOPOIIETO
TOHa, T. €. COOJII0JIaTh yBa)KEHHE K TEM, KTO
CTaplile WIN 3aHUMaeT 0oJiee BHICOKYIO JIOJIK-
HOCTh, TO3TOMY YIOTPEOJsATh MMsI Kak oOpa-
[IEHUE HEIOMYCTHUMO, €CIIM COOECeHUKU He
nepenut Ha Thl. COrjlacHO HOpMaM pPEYeBOTro
ATHKETa B KOPEMCKOM SI3BIKE YUYEHUK HHKOTIA
HE HCIONB3yeT HehopMallbHbIE (DOPMBI /WK
uMsl TIpu OOpalleHHHd K MpernojaBaTelo, He-
CMOTpSl Ha JJIUTENIbHOE 3HAKOMCTBO U COTPYI-
uudectso [4, c. 387]. Kson En B Hayunom uc-

CJIEIOBAaHUM BBIJIEISET THUIBI BEXJIHBOTO 00-
pautenus [5, ¢. 305-306].

Damunus — ums. JlanHoe oOparieHUEe HC-
MOJIB3YETCSl MPENOIaBATENIIMU 110 OTHOILLIEHHUIO
K cryneHTaM. B kopelickoMm si3bike (pamuims
3aHUMAET NMEePBOE MECTO B YCTHOW U MUCHMEH-
Hou peun. Hanpumep, Kum Mén Xu, rne Kum —
bamunus, Mén Xu — umsi.

Damunua — ums — cypgpuxe M umm ums —

cy@ppurc M/. TlonobHoe obpalieHne XapaKTep-

HO JJIsi OOIIEHHs Cpemu CTYIEHTOB. JlaHHBIN
cy(pduxc MOKHO TpaHCKpUOUPOBATH Kak [IIH].
Hcnonn3oBanue cyddukca ¢ dpamunueit u nMe-
HEM HOCHUT OoJiee OQHIIMATBHBIN XapaKTep.
Hma. OOparieHue MO0 WMEHH MEXKAY CTy-
JICHTaMH JIOITyCKAETCsl TOJIBKO B TEX CIIydasX,
€CII yYYaCTHUKH KOMMYHHKALUHM SIBJISIFOTCS
ONMU3KUMHU JIPY3bSIMH, POBECHUKAMH H 3aHU-
MaroT OJJHHAKOBOE COLIMAILHOE MOJIOKEHHUE.
Haszsanue oonxcnocmu/npogpeccuu — cyg-

¢uxc 5l TponsHomenne cydurca BEKIHBO-
ctu — [HuMm]. Takyro dopmyny cremyeT uc-
MI0JIb30BaTh CTYAEHTaM, OOpaliasch K Ipero-

naBarensM. OGpamenne 1<l

[kEcyHHM |
JIOCTIOBHO O3HAYaeT «TOCHOIuH mpodeccopy,

rac lEll B COUYCTAaHUHU C AOJDKHOCTBIO JCMOHCT-

pUpYET HAMBBICIIIYIO CTETICHD YBA)KCHHSI.

O6o6menHass uHpopManus MO crocodam
oOparlreHust B pyCCKOi M KOPEUCKOM KyJIbTypax
npenacraBieHa Huxe (Tadu. 1).

Tabauya 1. O0pameHusi B PyCCKOM U KOPeicKOM si3bIKaX

Table 1. Addressing in the Russian and Korean languages

®dopma oOrmIeHus

Pycckuii s13b1k

Kopeiickuii s13bIK

Hpeno;[aBaTem, — CTYACHT

[TonHoe ums nn hamuust

damunusa — ums

CTyneHT — mpernoaaBaTenb Hms, oTyecTBO

Hazpanune gomkHOCTH/TIpOdECcCHr —

cybouxc =

CTyneHT — CTyIeHT Henonnoe ums

damumus — ums — cyduxc M|

Ums — cydduxe M|
Nwms

[IpenonaBaTenb B pyCCKOS3bIYHOM COLIMYME
HAXOUTCS BBILIE [0 CTaTyCy, HOATOMY MPUHS-
TO 00paIaThCs MO0 UMEHH OTYECTBY, HAIIPUMEP
«Banenmun Huxonaesuu/Ceemnana Cepeees-
Ha» U T. 1. BeposiTHO, CTyIeHTaM, U3y4arolumM
KOPEHCKHI S3bIK, OyJeT HE O4eHb KOM(OPTHO

oOpalmarsCsi K MPEnoJaBaTeNi0, Ha3bIBas €ro
JOJDKHOCTh Ha TIEPBBIX 3Tanax 3HAaKOMCTBA,
B TO K€ BpeMsI HENPUBbIUHA 3TUKETHAs (hopMma
opUIINATBLHO-/IEJIOBOTO OOIICHUS B PYCCKOM
s3pIKe JUIs1 KopeineB. OIHAKO PYCCKUM CTy-
JICHTaM CIIO)KHee oOpariatbcss K KOPEHCKUM
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COKYPCHHKaM, HCIIOJIb3Yys BEXJIUBbIE (opMmy-
abl. Uccnenoarens Kan Con Kro mosaraer, yro
CJIO)KHOCTh B OCBOEHUH CIIOCOOOB MPOSBICHUS
BEXKJIMBOCTU B KOPEHCKOM SI3BIKE PYCCKOS3bIY-
HBIMU CTyJIEHTaMU OOBACHSETCS KYyJIbTYPHBIMHU
pazmuuusMu. J{Is pyccKOro uenoBeKa Xapak-
TEPHO OBICTpOE COMMKEHHE C KOMMYHHKaHTa-
MH, OTCYTCTBUE JIMYHBIX TPAHUIl B OOIICHUU
1 HECOOJIOICHUE HEepapXUu B OTHOILICHHMSIX,
T. €. MJIQJIIIHNIA COOECETHUK MOXKET HehopMaib-
HO oOpamatbcs K crapiieMy. B kopeiickom
SI3BIKE MIPEHEOPEKEHNE BO3PACTOM U COLMANTB-
HBIM CTaTycoM coOeceHHKa OyIeT BOCIIPUHATO
KaK TMpOSIBIICHUE HEYBAXXEHUS U HEBOCIUTAH-
HocTh. CoOmrofieHne uepapXxum B KOMMYHHKa-
LMK CBUJAETEIHCTBYET O CKPOMHOCTH M TaKTHUY-
HocTH [6, c. 177].

Ko FH Takke cpaBHHJI MpOSIBICHHE BEX-
JIMBOCTH B KOPEHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX. Yue-
HBIM CYUTAET, YTO B PYCCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET
TOJILKO JIBE CTEMEHU JJIsl BHIPAXKEHUSI BEXKIIMBO-
CTH: Tbl, BbI, B TO BpeMs Kak B KOPEHCKOM Ha-
CUMTHIBAIOT 1ecTh [7, ¢. 310]. B yueGHOM 3aBe-
JICHUH OCHOBHBIM CTUJIEM PEYM JUIsl PYCCKOro-
BOpAIIMX  SIBIAETCS  O(UIIMAIIbHO-/IEIOBOMH,
B KOTOPOM JOMHHHUPYET BexJuBas (opma 00-
pamienus Ha Bel. OgHaKo CTYACHTHI B OOIICHUN

JPYT C JPYTOM TPEATIOYUTAIOT HeO(HITHaTbHbIC
oOpaleHrs: — HEMoMHOe WMs, Hampumep: [la-
walllasen, CawalAnexcanop/Anexcanopa u T. 1.

Ilpusemcmeue u npowyanue. B naHHBIX
PEUEBBIX CHUTYAIMsIX MPOSBISIOTCS TPaMMAaTH-
YeCcKue, JIEKCUYEeCKHe, CTHIIMCTUYECKHE OCO-
OCHHOCTH $3bIKa. B pycCKOM S3bIKE BEXKJIH-
BOCTh mepenaercsa cypdukcom —me (cTaTyc
JAaHHOM MOp(QeMbl B HayYHOH JHUTEpaType OIl-
pEeNeNsIOT TakXKe Kak OKOHYaHHE, MPUCOenu-
HSEMOE AarTIIOTHHATUBHO K (hopMe BTOPOTO
JUIa €TUHCTBEHHOT'O YMCIa), KOTOPBIA 100aB-
JseTcs K rjarojiaM, Hampumep, B  CIIOBE
«3apaBcTByiTe». OdunmanbHas 00CTaHOBKA
ompesenseT BbIOOp KHMKHOW JIEKCHKH, YTO
npocnexuBaercs B Tadn. 2. Tak, BMecTo pas-
TOBOPHOTO  «IIPHUBET», PACHPOCTPAHEHHOTO
Cpelu CTYJIEHTOB, HEOOXOMMO HCIIOJIb30BATh:
30pascmaytime/006poe ympo/0o6pulii 0etb/000-
puuil euep [8]. B yueOHbIX 3aBenenusx Poccun
MpernoaaBaTeNid MPUBETCTBYIOT CTYIEHTOB, CO-
Omroasi 0COOEHHOCTH O(UIIMATBLHOTO O00IIIe-
HUS, OTJaBas MpearnouTeHue Oosnee (Gopmalib-
HBIM BBIP@XEHUSIM, MTO3TOMY IPUBETCTBEHHBIE
bpa3sl B mape «mpernojaBaTellb — CTYICHT»
COBMA/IAIOT.

Tabnuya 2. IlpuBeTCcTBHE U NPOIIAHUE B PYCCKOM U KOPEHCKOM A3bIKaX

Table 2. Greetings and goodbyes in the Russian and Korean languages

Pycckuii s13b1k Kopeiickuil s3b1k
dopma oOreHus
IMNPUBCTCTBUEC IpouraHue IIPUBETCTBUEC IMpOoIIaHUue
[IpenonaBarenb — CTyAEHT 3IlprCTByﬁTe! Mo ceunanns! | ot g5t M| S92 otLAS|HM S
Hobpoe yTpo! .
TloGpbiit 1cHb! (TOBOPUT yXOASIIHIN)
J106peiii Beuep! oHASI7tAI 2
(TOBOPHT OCTAFOIIIHIACS)
Crynenr — npenogasarens | 3apascteyiire! | Jlo cBumanms! | obLd st M| Q9 otLAS|HM S
Hob6poe yTpo! ) _
JoOpwrii Beuep! AT shAALICH
CTyneHT — CTyIeHT [Tpuser! [Toxa! ohdst M| 22 oLLAS|HM S
ord eHIS|7tM 2
otLd
- o

Tabmuma 2 WUTIOCTPUPYET KYJIbTYpHBIC
0COOEHHOCTH, a UMEHHO TOT (aKkT, 4TO TpH-
BETCTBUSI, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM CYTOK, HE
XapakTepHsbl Uil KOpeuckoro s3bika. [Ipu co-
MOCTAaBIICHUU TIPUBETCTBHH B JBYX S3bIKaxX

cienyer oOpaTUTh BHMMaHUE Ha MHTOHAIUIO.
B pycckoM s3bIKe NPHUBETCTBUS MPOU3ZHOCATCS
C BOCKJIMI@HUEM, OJHAKO B KOPEHCKOM IIpH-
BETCTBUE MpPUHUMAET (QopMy BONpOCA, UTO
MPOSIBIISICTCSA B BOCXOIALLEH BOIPOCUTEIBHOU
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uHTOHaIuu. Hanbosee ynmoTpeOUTEIbHBIM BhI-
paskeHHEeM B O(QHIIMATBHOM OOIIEHUHU B KOpEi-

ckoM s3pike cumraercas OHESHM|L? [anben-
xace€], uTo Mpu IepeBoje o3Havaet: «Bce nu

y Bac 6naromnonyuno?». Okonvanne £ 106aB-

JISIETCA K TJIaroJjiam, mepeaBasi BEXJINBOE, MOY-
TUTENBHOE OTHOIIEHHE K COOECeTHUKY B He-
odumanbHO-BSXIIMBOM cTujiie. OTCyTCTBHE

JAaHHOT'O OKOHYAaHWUA B TMPUBCTCTBUU o|_|-|_'o=|

[aHBEH]| BO3MOYXHO TOJIBKO B TOM Clly4ae, €ciiu
COOCCeTHUKHU SIBIISIOTCS ONM3KUMU 3HAKOMBI-
MH, WIA CIYLAKIMMUNA MIAJUIE TOBOPSAILIETO.
BBUy CTHIIMCTHYECKOTO pa3HOOOpa3usi B KO-

pEefCKOM s3BIKE, TOMUMO £, CYIIECTBYET APY-
roe OKOHYaHHUeE, BeIpaxkatomiee Oonee riy0okoe

noutenue u opuuuansHocTh: LI, Bompo-

CUTCIIBHOC OKOHYaHHE, B KOTOPOM TaKXKC ITpH-

CYTCTBYET yBaXHTENbHEIH cyddurc Al mpu-

JIAroIui JIOTIOJIHUTEIBHOE MOYTEHUE
B 0(hUIIHATTEHO-YBaXKUTEIbHOM cTHIE [9, c. 953].

Odunmansroe npusercteue OF'&SHA L{77H?

[aHbEeHXaIUMHUKA?] YMECTHO B OTHOILLIEHUU
K IIPEIoIaBaTelo, HePapXUUeCKUe OTHOIICHUS
HE TO3BOJIAT YYHUTEIIO YIOTPEOUTH MOA00HYIO
(dbopMy IpUBETCTBUA K CTYJICHTAM.

Bo ¢paszax misi mpormaHus COXpaHSIOTCS
JIMHTBUCTUYECKHE U COLMAIbHBIE OTINYUTEINb-
Hble 4epThl obmeHuss Poccun u PecnyOnuku
Kopes. /lenoBast o6cTaHOBKaA OIpeensieT KOM-
MYHHUKaTUBHBIE CpeicTBa. Pycckue cTyneHTHI
aZipecyloT Ipyr Apyry HedopmaibHble GopMy-
JBI TIPOIIAHUS, a MPEToABaTeNsIM — (popmam-
3oBaHHbIe: «lloka» (Heghopm.), «/lo ceuoa-
Hus». B KOpEeHCKOM SI3bIKE MBI BHJIUM TEH/ICH-
IUI0 K HCIOJb30BaHUIO TI'PaMMAaTHYECKUX
CPEICTB TIPOSIBIICHHUS YBAXCHUS — OKOHYAHUS
1 apPUKCH MepealT NOYTUTENBHOE OTHOILIE-
HUE K ajpecary peud. lIpumeuaTenbHO, YTO
B KOPEHCKOM $I3bIKE CYILIECTBYET IBE (POPMBI
MPOINAHUS TSl YXOASAIIETO U JJIsi OCTAIOIIero-

ca: PHESIAM L n 2HES|7HMIL. Bripae-

mme OHAS|HML [anpéHnkeced] roBopur

YXOI[SIH_[I/II/I TOMY, KTO OCTACTCs, JOCJIOBHO (I)pa—
3a o3HadaeT: «CUacTIIMBO OcCTaBaThCa». Uelro-
BCK, KOTOpHﬁ OCTacTCA, yrIOTpe6J'I$ICT 1o OT-

HomeHnuio K yxogamemy 2HES|7HMIL [anné-
nukaceé]: «CuactiuBoro myTu». Pamee ymo-
MAHYTOE B KayecTBE NPUBETCTBHS CBEPCTHHU-

obLd

KOB U Jpy3ei MOKET OBITh UCIIOJIb30BAHO

" JJIs [IpolIaHusd B He(l)OpMaJ'IBHOM CTHIJIC.

Bnazooapuocme u uzeunenus. B yueOHbIX
3aBeneHusax PecryOmuku Kopest mpuHSTO BBI-
pakaTh 0JaroJapHOCTh MpPENoJaBaTesto Mocie
OKOHYAHUS JIEKIUHU. DBOJIBIIMHCTBO pPYyCCKUX
CTYAEHTOB Takxe ropopar: «Cmacubo!», — mno-
CJIe 3aBEpPIICHUS YPOKa, HO B KOPEUCKOM SI3bIKE
cyliecTByeT (pasa, NOJUYEpKHUBAIOIIas TPy
u cTapanus denoseka: =15t A& LICH [cyro-
xameccelMHMIa]  («Bpl  Xopomio moTpynu-
auchy»). JlaHHOE BBIpa)kK€HHE MOXKET OBITh HC-
MI0JIb30BAHO KaK OJIar0JJapHOCTh 3a YCIYyTy WU
B KauecTBE IMPOIIAHUSA C TeM, KTO OKa3aJs Io-
Motb (tabn. 2 u 3). CymecTByeT aHaJlor pyc-
ZAFELICH [kamcaxam-
Huza]. @pa3a UCHOIB3YETCs KaK MPOSBICHUE
0JIaroTapHOCTH 3a TMOMOIIL W T. M. (Tabm. 3,

B KOTOPO OTMEUEHO OJHO BBIPAXKEHHUE, yMe-
CTHOE B pas3HbIX CTWIAX oOmeHus). CioBo

CKOI'0 «CIracudo» —

ZH AR LICH HecmoTps Ha oxoHuUaHHMe Tiarosa

OpUIHATEHO-BEKIUBOTO CTHIIS, TIOJXOIUT IS
oOlIeHHs ¥ C TIperoaaBaTesieM, U CO CBEpCTHH-
KaMH, TTOCKOJIbKY TIepeaeT OOJBIIYI0 MpU3Ha-
TEIbHOCTb.

OnHoil U3 cambIX PACHPOCTPAHEHHBIX MPH-
YUH JIJIS U3BUHEHUH Y PYCCKHUX CTYICHTOB Iie-
pen MpenoaaBaTeNsIMU  SIBIISIETCS.  OIMO3JaHUE.
«HMzeunume!y, «llpocmume!» — cioBa, KOTO-
pble MCHOJIb3YIOTCSl TaKXKe MJisi MPUBICYCHUS
BHUMaHUS TPEIoiaBaTessi, eCiau CTYIeHThI XO-
TAT 33J1aTh BOIPOC WUJIM TOKUHYTh ayJUTOPHIO.
B kopeiickoM yueOHOM 3aBEICHHH HEMPHHSTO
CIpAIINBATh pa3pelieHus, YTOObl YUTH C JIeK-
uun. B Poccuu npenogaBatenu MOryT caenaTh
3aMe4YaHue, €CIU CTYJEHT OIO03Jal Ha YpPOK
Y HE M3BUHWJICS, WU PELIWI MOKUHYTh 3aHs-
Tusi 0e3 paspenieHus. B pycckoii KynbType 1mo-
no0HOe ToBeAeHHEe OyaeT WHTEPNPETUPOBAHO
KaKk HEYBaKEHHE K IPErnoJaBareiiio. YMeEeHHe
W3BUHHUTHCS TAKXKE MOXKET OBITh MOJE3HO MPHU
JUYHOM B3aUMOJCHCTBUU C TMpenojaBaTeieM
U CTYJEHTaMH Ha KOPEMCKOM s3bIKEe, HEempe.-
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BUJICHHBIE CUTYyallUd CIy4yaloTCs BCErAa, Io-
ATOMY HEOOXOAMMO 3HATh, YTO JJISl BEIPAKCHHUS
U3BUHEHHUSI B  KOPEHWCKOM  HCHOJb3yeTCs

anpro), OIS [Muanxeé]. OrcyTcTByromee

okornuanne 2 B O|98H [Muanxe] — crummcTn-

YECKH CHMKEHHBIN BApHUAHT IJII HU3BUHCHUS

O|terLICH [mMmanxamumpma] (6omee odurm-
B KPYTy OJIM3KUX 3HAKOMBIX.

Tabauya 3. BaaroaapHocTh ¥ H3BHHEHHUS B PYCCKOM H KOPeiicKOM sI3bIKaX
Table 3. Gratitude and apologies in the Russian and Korean languages

Pycckuii s13bIK Kopeiickuil s13pIk
®opma oOmIeHus

6HaI‘O,I[apHOCTL N3BUHCHUA 6Har0£[apHOCTB N3BUHCHUA

IIpenonaBarens — CTyAEHT Crnacub6o. W3zsunnre. ZtAFBHLC} o|oHall e

bnaronapto IIpocture
CryneHt — npenojaBareib Cnacu6o W3zsunnte. ZtAbBHLC} oot e
IIpocture _ _
sustp&L ot | OFErLIC
CTyzaeHT — cTyIeHT Cnacu6o W3sunn. ZtAbBHL T} oot e
[Ipoctu _
of ot ai

Cocnacue u necoznacue. Ha panuux sranax
V3Y4YEeHHsI sI3bIKa M KYyJIbTYyphl CIIOBA, BBIpa-
JKAIOMIME COTJIacHe W Hecoryacue, yrnorpeoms-
IOTCSI IOCTaTOYHO YacTo. BmecTo momHbix (pas

HOBUYKY  JIerde  HpPOU3HECTH  MPOCTOE
«0a/nemy», 4eM TOBTOPATh WJIN CTPOHUTH Ipe.-
JIOKEHHE  caMOCTOATENbHO. OTHOCHTENBHO

KpaTKue W o0meynoTpeourensubie (HopmMyIibl
corJiacusi ¥ HeCOTJIacHsl CTAaHOBSITCS IPUMEPOM
TOTO, Kakue HMMEHHO (DaKTOPhl OKAa3bIBAIOT
BIMsSHKHE (TTOMHMO BO3pacTa M JOJDKHOCTH) Ha
KOMMYHHKAIUIO B KOPEWCKOM SI3BIKE.
I'enpepHble 0OCOOGHHOCTHU TMPOSIBISIOTCA Ha
BepOaIbHOM YpOBHE B KOPEHCKOM S3BIKE.
VYuensiii B. B. Kum anamusupyer pasnnuus
KOMMYHHKAIIUM MYXYUH M KEHIIUH B KOpeH-
ckoMm s3eike [10, c¢. 107]. B Hacrosiee BpeMs
KOPEHIIbI CTPEMSTCA K PABEHCTBY MEXKIYy MYXK-
YUMHOU U KEHILMHOM, HO pa3Inyusl B CPEACTBAX

KOMMYHHKAIIMM TIOKa €IIe COXPAaHWIUCh Ha
YPOBHE B3aUMOOTHOILIEHHH B CEMbE, OJHAKO
U B y4COHBIX 3aBEJICHHUAX €IIEe MOXKHO CTOJIK-
HYTBCS C T€HICPHBIM HEPaBEHCTBOM. MBI 00-
HapyXuiau (Tabin. 4), 94To B HEKOTOPHIX CUTYya-
USAX TpenojaBaTe MOTYT TpeOoBaTh OT
CTYACHTOB 0Oojiee MOYTHTEIBHOTO OOILIeHHH,
€ClIi CTYACHTHI KEHIIMHBI. BexnuBas oTBeT-

nas ¢opma Ol [iir], uto o3mauaer «man,

OOBIYHO YyMOTPEONSeTCs] K  BBIIIECTOSIIUM
U riepesiaeT OOJBIIYI0 TOYTUTEIBHOCTh, YEeM

menee popmanbaoe Ul [H3]. B To e Bpems

dbopMmyna BBIpaXKEHUS HECOTJIAcHs HE HMeEeT
0oJee BEXKIMBOTO SKBUBAJIEHTA JUISI JKCHILIHH:

OFL|R [ambé]. B pycckoM si3bike TeHEPHbIE

pa3nuuns Ha BepOaJbHOM YPOBHE HE MPOSB-
JA0TCSL.

Tabnuya 4. BoIpaskeHne cOrjiacus M HECOTJIACHS B PYCCKOM U KOPeHCKOM SI3BIKAX

Table 4. Expression of Agreement and Disagreement in the Russian and Korean languages

Pycckuii s3p1x Kopelickuil s13p1k
CDopMa O6IIICHI/IH corjacue HECcorjacue corjacue HecorJjiacue
MYXK. JKEH. MYX. JKEH. MYX. JKEH. MYXK. JKEH.
[IpenonaBarens — CTyACHT Ha Ha Her Her Bl Bl ofL|2 | ol
CryneHT — npenojaBateib Ha Ha Her Her Bl Bl ofL|2 | ol
o
CTyzaeHT — CTyIeHT Ha Ha Her Her dl W |otLle |otLle
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ComnocraBneHue BepOalbHBIX KOMIIOHEHTOB
B3aUMOJICUCTBUSA B PYCCKOM U KOPEHUCKOM SI3blI-
Kax B y4eOHOM 3aBEJCHUU IOATBEP’KAAET Ha-
JUYUE pa3IMd4uid B PYCCKOM U KOPEUCKON
KyJlbTypax.  YHorpeOleHue  KOHKPETHBIX
CPEICTB KOMMYHHUKAIIMM TJIaBHBIM 00pazom
3aBUCUT OT COLMAIIBHOIO CcTaTyca co0eceIHIKa
B Poccun u Pecny6nuke Kopes, ogHako He BO
BCEX CITy4asiX BEIOOP KOMIIOHEHTOB OyzaeT o0y-
CJIOBJIEH OJUHAKOBBIMU IpuunHaMu. Crienosa-
TENbHO, CTYICHTBI U IPENOAABATEIN IOJKHBI
YUUTBIBATh HE TOJIBKO OCOOEHHOCTH SI3bIKA IJIS
BBIDQXCHHUS BEKIMBOCTH M YBaXCHHs, HO
Y IIPUHUMATh BO BHUMaHUE TPAaJULMM U MEH-
TaJINTET COOECETHNUKOB.

Hpeorpadguueckue cioBapu

KAaK HHCTPYMEHT U3y4eHusi

0€3’KBHBAJIEHTHOM JIEKCUKH

OcHoBo#, (popmupyloOIel KOMMYHHKATHB-
HbI€ HaBBIKH, CHUKAIOIIEH KOMMYHUKAaTUBHBIC
TPYIHOCTU OOYYAIOILIETOCs, SBISCTCS 3HAKOM-
CMBO C HAYUOHAILHO-KYIbIMYPHLIM C80€00pa-
3uUeM JeKCUKU pyccKo20 A3blKd, ¢ TEMH HOMMU-
HAI[USIMU, KOTOpBIE BBbIpaXaroT creunduye-
CKHE SIBJICHHUS MATEPUAIBHON  KyJIbTYpHI,
JIyXOBHOHM KYJbTYphl U Ap. s pemenus auH-
IBOJIUIAKTHYECKUX 3a7ad OCOOBI HMHTEpec
MPEJCTaBISAIOT  uaeorpaduueckue CiIoBapw,
CBsI3aHHBIE ¢ HEO(DUIIMATHHON peubio (TOIpo0-
Hee B [11, 12]).

Kopnychl TekcTOB U pelieHre HEeKOTOPbIX

JIMHTBOAMIAKTHYECKHUX MP00JieM

3HaueHue u GopMa SI3LIKOBBIX CIMHHI] BbI-
ABIIIOTCS B KOHTEKCTE B Ipolecce (PyHKIHO-
HUPOBaHUS UX B peud. OyHKIMOHANbHAS CTO-
pOHa aHallM3a S3bIKOBBIX €IMHHUIl TpeOyeT OT-
00pa pa3IMYHBIX KOHTEKCTOB.

[To HamemMy MHEHHIO, YCTAaHOBIICHHE SKBH-
BaJICHTHBIX CPEJICTB Il BBIPAKEHUS TOXKIECT-
BEHHBIX 3HAYCHHH (Ha JTEKCUYECKOM, TpaMMa-
TUYECKOM YPOBHSX SI3bIKOBOM CHCTEMBI) MOKET
OBITh COTPSKEHO C MCIOIH30BAaHHEM KOPITYCOB
TEKCTOB.

HarmonanpHelii KOpIyC pYyCCKOTO S3bIKa
[13] MOKHO HCITOJIB30BATh Ha dTare GOPMHUPO-
BaHUs 3HaHUN 0a30BOr0 YPOBHs BIAJCHHUS
U BBIIIe 0a30BOTO (IMEpBBI cepTU(UKANOH-
Helil ypoBeHb — TPKU 1) npu uzyueHun jex-

CUKH, JJIS 3aKpeIyIeHUs] TpaMMaTHYeCcKOro Ma-
Tepuaa.

HeoOxoaumo BbLAETUTH BpeMsl Ha Mojepa-
U0 TEKCTOB (MPEIBapUTEILHO TMPOBOTUTCS
JIEKCUKO-(Ppa3eoIOTHUECKUi, CTUICBON W JIp.
BUIbI aHAJIN3a TEKCTA).

Kopnyc yctHO# peun mo3BomisieT chopmu-
poBaTh MOJKOPIyC (YCTHAsl MyOMUYHAS DPEUb,
yCTHasi HenmyOJIM4Has peyb, aBTOPCKOE UTEHUE,
TeaTpajibHas pedb, PeUb KUHO, XYI0KECTBEH-
HOE YTEHHE), TAK)KE MO3BOJISIET CHOPMHUPOBATH
COIIMOJIOTUYECKHE TapaMeTpbl TekcTa (1o,
Bo3pacT). llenssmM pa3BUTHS peueBbIX HABBIKOB
WHOCTPAHHOTO CTYJIEHTa COOTBETCTBYET IOJ-
KOpIyC YCTHOW HEMyOJMYHON peur, BKIIIO-
YAIOMIMA «TEKCThI TMOBCEAHEBHOTO OBITOBOTO
OOUIeHHs — TUATIOrH, MUKPOIUAJIOTH, Pa3roBo-
pbl B JPYKECKOM M CEMEHHOM Kpyry, Teje-
(hoHHBIE pa3rOBOPHI U MH. Ap.» [14, c. 84].
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ACQUISITION OF THE RUSSIAN LANGUAGE BY KOREAN STUDENTS
(technical program students)

This article deals with traditional and modern methods, techniques of language pedagogy, connected
with Russian lexicography and corpus linguistics. Contemporary tools of teaching Russian as a foreign
language (new types of dictionaries, particularly ideographic and text corpuses) address issues related to
unsystematic learning of the language, structuring the teaching process, enhancing students’ creativity and
interests in the language. The author considers linguocultural aspect as central point of intercultural com-
munication needed for linguistic persona development. It is reported that within language training pro-
grams for technical faculty students the following components are to be covered: gender aspects of com-
municative behavior reflected in verbal interaction, features of mind-set, cultural traditions of formal and
informal communication. According to the author, this aim can be reached due to tasks on ranking in com-
munication, contrastive-comparative analysis, working with lexicographic literature; texts of different
styles and genres enable foreign students to learn lexical-phraseological system of the Russian language
(theme groups; synonymic rows; antonymic pairs) more effectively, and pay attention to functional aspect
of the language system.

Keywords: Russian as a foreign language; Language Pedagogy; learning programs.
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